
     Στην µάδα είναι πλλά άλλα παιδιά  
     και έτσι τ παιδί σα µαθαίνει καννε 
σηµαντικύ   για λυ, π.. να γίνεται 
µέλ εν συνλυ, να µιράεται µε τα 
άλλα παιδιά ή τν κιν πργραµµατισµ. 

     Εκεί θα ρει ίλυ - και απ άλλε  
     ώρε. Τ παιδί σα µαθαίνει να 
συναναστρέεται µε διάρα άτµα απ 
λ τν κσµ. Και γνωρίει ίλυ πυ 
θα είναι ι µελλντικί τυ συµµαθητέ. 

Τι πρσέρει 
παιδικ σταθµ;

     Στην αρή είναι λα ένα και καινύ  ρια
     για τ παιδί σα. Γρήγρα µω απκτά
επαή µε την νηπιαγωγ και τα άλλα παιδιά, 
και γνωρίει έναν καινύ  ρι κσµ. 

 παιδικ σταθµ -
µια ευκαιρία για
τ παιδί σα

Μερικί γνεί λένε: 

«Τ σλεί είναι σηµαντικ, αλλά γιατί
θα έπρεπε τ παιδί µα να πηγαίνει στν
παιδικ σταθµ; Πρτιµύ  µε να 
διαπαιδαγωγύ  µε τ παιδί µα στ σπίτι.»

Σωστά:
η ικγένεια είναι πλύ   σηµαντική για την 
διαπαιδαγώγηση και παραµένει σηµαντική 
για τ παιδί, ταν αυτ πηγαίνει στν 
παιδικ σταθµ.  παιδικ σταθµ 
υπστηρίει και συµπληρώνει την 
διαπαιδαγώγηση τη ικγένεια. Εκεί τ
παιδί µαθαίνει πλλά, πυ δεν µπρεί να 
µάθει τσ καλά στην ικγένεια. Ετσι δεν
θα τυ ανεί δύ  σκλ τ σλεί και θα
πρσανατλίεται καλύ  τερα στη Γερµανία.
Συνεπώ τ παιδί σα θα έει στην πατρίδα 
σα ή σε άλλε ώρε ένα καλύ  τερ µέλλν. 

     Τ παιδί σα µαθαίνει γερµανικά µε την
     νηπιαγωγ και τα άλλα παιδιά. 

     Στν παιδικ σταθµ πρσέρνται  
     πλυάριθµα κίνητρα για τ παιδί σα. 
Τα παιδιά ενισύ  νται πλύ  πλευρα: στην 
µιλία, στη σκέψη, στην επιδειτητα, στη
αντασία. Ταυτρνα µαθαίνει να 
συγκεντρώνεται σε ένα πρληµα και να 
τ λύ  νει. Ετσι τ παιδί σα πρετιµάεται  
µε τ παινίδι για τ σλεί τυ. 

     ι νηπιαγωγί τιµύ  ν και σένται τυ  
     διάρυ πλιτισµύ   και τι θρησκείε 
των ικγενειών. Και τα παιδιά µαθαίνυν 
να σένται τυ άλλυ πλιτισµύ   και 
τι θρησκείε. 

     µω εκτ απ τα παιδιά, συµµετέυν  
     και ι γνεί στν παιδικ σταθµ. Εκεί 
µπρύ  ν να συητύ  ν µε την νηπιαγωγ 
τι επιθυµίε τυ ή θέµατα διαπαιδαγώγηση 
π.. πω αναπτύ  σσεται τ παιδί σα. Και 
µπρείτε να γνωρίσετε και άλλυ γνεί. 
H γνική συνεργασία σηµαίνει επίση, τι 
εκλέγετε σαν εκπρσώπυ τω γνιών, 
µητέρε ή πατέρε τη εµπιστσύ  νη σα, 
πυ δραστηριπιύ  νται ιδιαίτερα για τν 
παιδικ σταθµ. Ακµα µπρείτε να άλετε 
υπψηιτητα για να εκλεγείτε!

     Σε µάδε διαρων ηλικιών, τ παιδί  
     σα θα µαθαίνει λ και περισστερα, 
πω να αυτευπηρείται, πω να ανακαλύ   -
πτει τι λύ  σει αν κάτι είναι δύ  σκλ.  
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∆ώστε στ παιδί σα
αυτήν την ευκαιρία - 
 παιδικ σταθµ είναι τ
πρώτ ήµα µια καλή 
εκπαίδευση.

λα σεδν τα παιδιά πηγαίνυν στν 
παιδικ σταθµ. Αν µείνει τ παιδί σα 
στ σπίτι, ττε θα είναι δυσκλτερ να 

γίνει καλ µαθητή και να ρει ίλυ. 
Ετσι τα άλλα παιδιά ευν τ πράδισµα, 
γνωρίυν ίλυ απ τν παιδικ σταθµ 
και έµαθαν τσα πράγµατα, πυ τυ 
ρειάνται στ σλεί. πτε τ παιδί 
σα θα αισθάνεται ε αρή µεινεκτικά 
και ίσω µναιά. Αλλά και ι δάσκαλι 
και ι δασκάλε στ σλεί είναι πάντα 
τη γνώµη: 
πω σα παιδιά πήγαν στν παιδικ 
σταθµ δεν αντιµετωπίυν πρλήµατα 
στ σλεί, αντιλαµάννται τα µαθήµατα 
καλύ  τερα και πρσανατλίνται άριστα 
στην τάη τυ.

Περισστερε πληρρίε θα ρείτε στ ίντερνετ:
www.stmas.bayern.de 
επίση απευθεία:
www.stmas.bayern.de/familie/kinderbetreuung/gaerten.htm
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είναι συγκριτικώ αµηλά. Ακµα και ι 
γνεί µε ικνµικά πρλήµατα, µπρύ  ν 
να εγγράψυν τ παιδί τυ - λαµάνυν 
ενίσυση.  δικ σα παιδικ σταθµ 
δίνει συµυλέ και πληρρίε ή
απευθύ  νεστε στην τπικά αρµδια 
Υπηρεσία Ανηλίκων. 

 παιδικ
σταθµ -

µια ευκαιρία για
τ παιδί σα

Πληρρίε παρακλύ - 
θηση τυ παιδικύ   σταθµύ  

για γνεί πλύ  γλωσσων 
και ενγωσσων παιδιών
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Μήπω είναι για σα
πλύ   ακρι 
παιδικ σταθµ;

 παιδικ σταθµ
υπάρει για λα τα παιδιά!

Θέλυµε λα τα παιδιά να έυν τι ίδιε 
ευκαιρίε για µια καλή εκπαίδευση. Τα 
έδα για µια θέση στν παιδικ σταθµ 
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